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Kennen Sie bereits  

unseren Fitnessraum Vita? 

 
Was bieten wir an: 

• Cardio- und Krafttraining 

• Technogym-Geräte 

Bike Forma 
Reclin Forma 
Synchro Forma 
Plurima Multistation wall  
Wellness Training Ball 

• Bremsney Sport-Geräte 

Power Roller 

• Duschkabinen 

Unser Fitnessraum Vita ist für Sie von 07.30 bis 22.00 Uhr geöffnet 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

  



 

 
 
 

 
 

Internet 

Im ganzen Haus bieten wir Ihnen W-LAN 
(Netzwerk „Sternen Muri“) kostenlos an. 

Bitte registrieren Sie sich via "Free SMS Login" 
 
 

W-LAN (network “Sternen Muri”) is available in the hotel for free. 
Please connect via "Free SMS Login" 

 
 

W-LAN (réseau "Sternen Muri") est disponible gratuitement à l'hôtel. 
Veuillez enregistrer via "Free SMS Login" 
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Alarme incendie 

- rester calme 
- fermer toutes les portes et 
 fenêtres 
- les ascenseurs sont bloqués, 
    ils ne peuvent pas être utilisés 
- quitter la chambre / l’hôtel sortie 
    par une sortie de secours 
- le lieu de rassemblement est la  
 place devant l'hôtel 
- si la sortie de secours est bloquée, 
 présentez-vous à la fenêtre 
 

Lieu de rassemblement en cas de feu 
En cas de feu, nous vous demandons de 
quitter l’hôtel par la sortie de secours et 

de vous rassembler au point de 
rassemblement juste devant l'hôtel à 

l’entrée principale. 
 

Les sorties de secours 
Veuillez suivre les instructions sur le 

panneau à la porte de votre chambre. 
 

Docteur / urgence 
Pour obtenir des conseils médicaux 

contacter la réception. 
 

Pharmacie 
Neue Apotheke Muri AG 

Thunstrasse 68, Muri 
Tél. 031 950 80 80 

 
Hôpital 

L'hôpital Sonnenhof est l'hôpital le plus 
proche, il se trouve à Ostring. 

Tél. 031 358 11 44 
 

 
 
 

Fire alarm 
− stay calm 
− close all doors and windows 
− elevators are blocked, 
     they can’t be used 
− vacate room via escape route 
− the meeting place is the 
     community place in front of the 
 hotel 
− if the escape route is blocked, 
     present yourself at the window 
 
 

Meeting Point 
In case of a fire, please leave the hotel via 

escape route. 
Gather at the community space, next to 

the main entrance of the hotel. 
 
 

Emergency Exits 
Please follow the instructions at your 

room door. 
 

Medical care / Emergency 
For medical care apply to reception. 

 
 

Pharmacy 
Neue Apotheke Muri AG 

Thunstrasse 68, Muri 
Phone: 031 950 80 80 

 
Hospital 

The hospital Sonnenhof is the nearest 
hospital, located in Ostring. 

Phone: 031 358 11 44 
 

http://www.google.ch/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=0ahUKEwjmyaS_j8jWAhVHWRoKHcsbDmMQjRwIBw&url=http://hdlatestwallpaper.com/england-flag-hd-wallpaper/&psig=AFQjCNG-EJpt25fRkKfh7qu-3UtCe6Znyg&ust=1506696356776519
https://www.google.ch/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=0ahUKEwjr-NCokMjWAhVIChoKHULTAWcQjRwIBw&url=https://de.wikipedia.org/wiki/Flagge_Frankreichs&psig=AFQjCNGXG20DWasKOZo_1qiqOA74YFYAEg&ust=1506696528196631


 

Feueralarm 
− Ruhig bleiben 
− Türen und Fenster schließen 
− Aufzüge sind blockiert und können nicht benutzt werden 
− Zimmer über Fluchtweg verlassen 
− Der Treffpunkt ist der Gemeindeplatz vor dem Hotel 
− Wenn die Fluchtwege versperrt sind, zeigen Sie sich am nächsten 
 Fenster 
 

Treffpunkt im Brandfall 

In einem Brandfall bitten wir Sie, das Zimmer über den Fluchtweg zu 
verlassen und sich beim Gemeindeplatz, direkt vor dem 
Hotelhaupteingang, zu versammeln. 
 

Notausgänge 

Bitte folgen Sie den Instruktionen auf der Hinweistafel an Ihrer 
Zimmertüre. 
 

Arzt / Notfall 

Für ärztliche Hilfe wenden Sie sich bitte an die Rezeption.  
 

Apotheke 

Neue Apotheke Muri AG, 
Thunstrasse 68, Muri 
Telefon: 031 950 80 80 

 

Spital 

Das Spital Sonnenhof ist das nächste Spital und befindet sich im 
Ostring. 
Tel. 031 358 11 44 
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Service de couture 
Veuillez-vous informer à la réception. 

 
Ménage 

Votre chambre est nettoyée tous les 
jours. Les parures de lit sont changées 
tous les trois jours. Sur demande un 
changement quotidien est possible. 

 
Oreiller à choix 

Sana Med de Luxe 
Idéal comme un substitut à oreiller 

traditionnel en plume 
 

Technogel Anatomic 
Il est adapté pour ceux qui dorment 
 de préférence sur le côté ou sur le 
dos. Disponible en 14 cm ou 11 cm 

 d’épaisseur 
 
Oreillers et couvertures supplémentaires 

sont disponibles sur demande. 
 

Parure de lit antiallergène 
Couvertures et oreillers synthétiques 

sont disponibles. 
 

Peignoir et chaussons 
Sont disponibles à la réception. 

 
Cosmétiques 

Brosse à dents, dentifrice, kit de rasage 
et des articles de toilette sont disponibles 

à la réception. 
 

Lessive 
Notre service de lessive nettoiera vos 
vêtements en 24 heures. Les prix sont 
écrits sur la liste à part. Veuillez laisser 

votre linge jusqu'à 12h00 à la réception. 
Service express avant 09h00. 

Nettoyage chimique sur demande. 
 

Planche et fer à repasser 
Sont disponibles à la réception. 

 
 

Sewing service 
Please get further information at the 

reception. 
 

Housekeeping 
Our rooms get cleaned daily. The linen 

get changed every third day. On request 
a daily linen change is possible. 

 
Pillows to choose 
Sana Med de Luxe 

Ideal cushion to replace the classic down 
pillow 

 
Technogel Anatomic 

It is suitable for all who prefer to sleep 
sideways or on the back. 

Available in heights of 14 or 11 cm 
 

Additional pillows and blankets are 
available on request. 

 
Anti allergy tested linen 

On request synthetic blankets and pillows 
are available. 

 
Bathrobe and slippers 

Available at the reception 
 

Hygiene items 
Toothbrush, toothpaste, shaving kit and 
other hygiene items are available at the 

reception. 
 

Laundry 
Our laundry service will clean your 

clothes within 24 hours. View prices on 
separate price list. Please leave your 

laundry until 12:00 am at the reception. 
Express laundry until 06:00 pm. 
Chemical cleaning on request. 

 
Ironing board and iron 

Available at the reception 

http://dict.leo.org/französisch-deutsch/ouvrage
http://dict.leo.org/französisch-deutsch/de
http://dict.leo.org/französisch-deutsch/couture
http://dict.leo.org/franz%C3%B6sisch-deutsch/planche


 

Nähservice 

Gerne helfen wir Ihnen an der Rezeption für kleinere Näharbeiten. 
 

Zimmerreinigung 

Ihr Zimmer wird täglich gereinigt. Die Bettwäsche wird alle drei Tage 
gewechselt. Auf Wunsch kann die Bettwäsche täglich gewechselt werden. 
 

Kissenauswahl 

• Sana Med de Luxe 
 Ideales Kissen als Ersatz zum klassischen Daunen Kissen 
 Bezug: 100% feinster Baumwoll-Satin 
 Füllung: 100% Polyester (Marken Klima-Hohlfaser) 
 

• Technogel Anatomic 
 Anatomisches Stützkissen, empfohlen für jene, die unter Schmerzen im 
 Nacken-, Rücken- und Schulterbereich leiden. Es eignet sich für  alle, 
 die vorzugsweise seitlich oder auf dem Rücken schlafen. 
 In den Höhen 14 cm oder 11 cm erhältlich 
 

Zusatzkissen, Zusatzdecken und Sommerdecken auf Wunsch erhältlich 
 

Antiallergene Bettwäsche 

Auf Wunsch sind synthetische Bettdecken und Kissen verfügbar. 
 

Bademantel und Hausschuhe 

Sind an der Rezeption erhältlich. 
 

Toilettenartikel 

Zahnbürste, Zahnpasta, Rasierset und Hygieneartikel sind an der Rezeption 
erhältlich. 
 

Wäsche- und Bügelservice 

Unsere hoteleigene Wäscherei erledigt Ihre Wäsche gemäss separater 
Preisliste innert 24 Stunden. Oder Express innert 6 Stunden. 
Wir bitten Sie, die Wäsche jeweils bis 12.00 Uhr abzugeben. 
Chemische Reinigung auf Anfrage. 
 

Bügelbrett und Bügeleisen  

Sind an der Rezeption erhältlich. 
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Réception 

Notre équipe de réception est à votre 
disposition 24 heures. 

 
Adaptateur et chargeur 

Sont disponibles à la réception 
 

Arrivée et départ 
Nos chambres sont disponibles à partir 
de 14h00. Le jour de votre départ, nous 
vous demandons de quitter la chambre 

au plus tard à 10h00 en semaine, 
respectivement à 11h00 le week-end. 

 
Late Check-Out sur demande: 

Nous facturons CHF 50.- 
 

Service des bagages 
On demande CHF 2.- / bagage 

 
Appel à réveiller 

On commande à la réception 
 

Devises étrangères 
Euros peuvent être changés à la 

réception au taux de change du jour de 
l'hôtel. 

 
Cartes de crédit 

Eurocard/Mastercard, Visa, VPay, 
American Express, Diners, EC-Maestro, 

Postcard 
 

Garage 
Nous avons un parking souterrain. 

L'entrée est derrière notre hôtel. Nous 
facturons CHF 12.00 par nuit. 

 
Animaux domestiques 

Les chiens bien élevés sont bienvenus. 
Nous facturons CHF 20.00 par nuit (sans 

nourriture). 

 
 

Reception 
Our front desk team is 24 hours available 

for you. 
 

Adapter and recharger 
Are available at the reception 

 
Check-in / Check-out 

Our rooms are available from 
2.00 pm. On your day of departure, we 

ask you to leave the room at the latest at 
10.00 am during the week respectively 

11.00 am at the weekend. 
 

Late Check-Out on request: 
We charge CHF 50.- 

 
Luggage service 

On request CHF 2. - / luggage 
 

Wakeup Call 
To notify at the reception 

 
Currencies 

You can change your euros at the front 
desk to daily exchange rate from the 

hotel. 
 

Credit cards 
Eurocard/MasterCard, Visa, VPay, 

American Express, Diners, EC-Maestro, 
Postcard 

 
Garage 

We have an underground parking. The 
entry is behind our hotel. Therefore we 

charge CHF 12.00 per night. 
 

Pets 
"Well brought up" dogs are welcome. We 

charge CHF 20.00 per night (without 
food). 



 

Rezeption 

Das Rezeptionsteam steht Ihnen 24 Stunden zur Verfügung.  
 

Adapter und Ladegerät 

Sind an der Rezeption erhältlich. 
 

Check-In / Check-Out 

Die Zimmer sind ab 14.00 Uhr bezugsbereit. Am Abreisetag bitten wir 
Sie, Ihr Zimmer bis 10.00 Uhr (Montag bis Freitag) respektive bis 11.00 
Uhr (Samstag & Sonntag) freizugeben. 
Auf Reservierung: late Check Out CHF 50.00 
 

Gepäckservice 

Auf Anfrage CHF 2.00 / Koffer 
 

Weckservice 

Auf Anmeldung an der Rezeption. 
 

Fremdwährung 

Euro wechseln Sie an der Rezeption zum Hotel-Tageskurs. 
 

Kreditkarten 

Eurocard/Mastercard, Visa, VPay, American Express, Diners, EC-
Maestro, Postcard 
 

Garage / Parkplätze 

Wir verfügen über hoteleigene Tiefgaragenplätze. 
Der Preis pro Nacht beträgt CHF 12.00.  
Je vier kostenlose Parkplätze (gelb) befinden sich vor und hinter dem 
Hotel. 
 

Hunde 

Gut erzogene Hunde sind bei uns herzlich willkommen. Wir berechnen 
dafür CHF 20.00 pro Nacht und Hund (ohne Napf) 
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Achats 

 
Coop Muri 

Horaires d’ouvertures: 
Lundi à jeudi, 8h00 – 19h00 

Vendredi, 8h00 – 20h00 
Samedi, 7h30 – 17h00 

 
 
 

Piscine de Muri 
La saison de baignade commence  

au début / mi-mai  
jusqu’à mi-septembre. 

 
 

Mai et septembre  
de 09h00 à 19h00 

Juin, juillet et août de 09h00 à 20h00 
 
 

Excursions 
Diverses brochures avec des informations 

sur les destinations de renommé sont 
disponibles à la réception. Nous sommes 
heureux de vous aider dans le choix et la 

planification de vos voyages. 
 
 

Bus / Train 
Les horaires et les connexions pour bus et 

train sont disponibles à la 
réception ou sur Internet www.sbb.ch. 

 
 

Service de nettoyage de chaussures 
Disponible sur demande. 

 
 

Shopping 
 

Coop Muri 
 Opening hours: 

Monday to Thursday, 
8.00 am to 7.00 pm 

Friday, 8.00 am to 8.00 pm 
Saturday, 7.30 am to 5.00 pm 

 
 

Beach Bath 
The start of the swimming season is early 
in May / in the middle of May and the end 

of the season is in the middle of 
September. 

 
May and September, 
9.00 am to 7.00 pm 

June, July, August, 9.00 am to 8.00 pm 
 
 

Excursions 
Several brochures are available next to 
the reception desk. Our reception staff 

can provide you with further information 
and suggestions. 

 
 
 

Bus / Train 
Timetables and connections for bus and 
trains are available at the reception or 

online on the website www.sbb.ch. 
 
 

Shoeshine service 
Available on request. 

 

http://www.sbb.ch/
http://www.sbb.ch/


 

Einkaufsmöglichkeiten 

Coop Muri 
 
Öffnungszeiten: 
Montag –Donnerstag, 08.00 – 19.00 Uhr 
Freitag, 08.00 – 20.00 Uhr 
Samstag, 7.30 – 17.00 Uhr 
 
 

Aarebad Muri 

Die Bade-Saison beginnt im Aarebad Muri Anfang / Mitte Mai  
und dauert bis Mitte September. 
 
Öffnungszeiten 
Mai und September, 09.00 - 19.00 Uhr 
Juni, Juli, August, 09.00 - 20.00 Uhr 
 
 

Ausflüge 

Diverse Prospekte mit Hinweisen zu bekannten Ausflugszielen sind an 
der Rezeption erhältlich. Wir sind Ihnen gerne bei der Wahl und 
Planung Ihrer Ausflüge behilflich. 
 
 

Bus / Bahn 

Fahrpläne und Verbindungen für Bus und Bahn erhalten Sie an der 
Rezeption oder im Internet unter www.sbb.ch. 
 
 

Schuhputz Service 

Verfügbar auf Anfrage.  
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Petit déjeuner au buffet 

Petit-déjeuner est servi dans notre 
«Sternenstube». 
Lundi à vendredi,  

6h30 – 10h00 
Samedi et dimanche,  

7h00 – 10h30 
 

Restaurants 
 

Gaststube 
Une salle à manger confortable, où 
vous mangez des produits de saison 

et bon marché. 
Des nouveaux menus sont proposés 

tous les jours. 
Ouvert tous les jours, 07h00 – 24h00 

 
Läubli 

Le restaurant «Läubli» vous fera battre 
le cœur très fort. 

Salle à manger aux chandelles dans 
une atmosphère confortable. 

Ouvert tous les jours, 12h00 – 14h00 
et 18h00 – 23h00 

 
Minibar 

Servez-vous à volonté et donnez la 
liste des boissons et des collations 

consommées à la réception le jour du 
départ. 

 
Service de chambre 

Nous pouvons apporter les mets 
désirés dans votre chambre. 

de 11h30 à 22h00 
petit-déjeuner de 6h30 à 10h00 

Service: CHF 10.00 
Vous trouvez le menu dans le chambre 

 
 

Breakfast buffet 
Enjoy our breakfast buffet in our 

“Sternenstube” 
Monday to Friday from 

6.30 am to 10.00 am 
Saturday and Sunday from 

7.00 am to 10.30 am 
 

Restaurants 
 

Gaststube 
In the comfortably dining room you 

eat seasonally, very well and 
reasonable. 

Daily new combined menus offer 
plenty of variety. 

Open daily, 07.00 am to 12.00 pm 
 

Läubli 
The restaurant “Läubli” will let your 

heart beat high. 
Dining by candlelight in a cosy 

atmosphere. 
Open daily, 12.00 am to 2.00 pm and 

6.00 pm to 11.00 pm 
 

Minibar 
Please help yourself and hand out the 
list of consumed drinks and snacks to 

the reception on the day of departure. 
 
 

Room service 
On request we like to serve you the 

dishes on your room.  
from 11.30 am to 22.00 pm 

breakfast from 6.30 am to 10.00 am 
Charge: CHF 10.00 

You’ll find the menu in your room. 
 



 

 

Frühstücksbuffet 

Ein reichhaltiges Frühstücksbuffet servieren wir Ihnen in der 
„Sternenstube“.  
 
Montag bis Freitag, 06.30 - 10.00 Uhr 
Samstag / Sonntag, 7.00 - 10.30 Uhr 
 
 

Restaurant 
 
Gaststube 
In der gemütlichen Gaststube essen Sie saisonal, 
gut und preiswert. 
Täglich neu zusammengestellte Menus bieten viel Abwechslung. 
Täglich geöffnet von 07.00 bis 23.00 Uhr 
 
Läubli 
Im Restaurant Läubli schlagen Gourmetherzen ganz hoch. 
Gediegene Speisen bei Kerzenlicht in behaglicher Atmosphäre: 
Täglich geöffnet von 12.00 bis 14.00 Uhr und von 18.00 bis 23.00 Uhr. 
 
 

Minibar 

Gerne dürfen Sie sich an der Minibar im Zimmer bedienen.  
Bitte geben Sie die Liste mit den Konsumationen bei Ihrer Abreise an 
der Rezeption ab. 
 
 

Zimmerservice 

Auf Wunsch bringen wir Ihnen die gewünschten Gerichte auf Ihr 
Zimmer. 
Service von 11:30 – 22:00 Uhr  
Frühstück von 06:30 – 10:00 Uhr 
Aufpreis: CHF 10.00 
Die Menükarte finden Sie in Ihrem Zimmer.  
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Zur Geschichte des Sternen Muri 
 

 
Um 1800 
In der Nähe der seit dem 11. Jahrhundert aktenkundigen Kirche Muri entsteht ein typisches Bauernhaus  
mit eleganter Ründe, angebauter Scheune, Stöckli und Spycher.  
 
1829 
Die interessante Geschichte dieses Hauses beginnt mit Christian Bigler, seines gleichen Gemeindepräsident  
von Muri, der für die in seinem Wohnhaus eingerichtete Pinte das Schenkrecht erhält 
(= ohne Beherbergungsrecht) mit dem Namen Sonne.  
 
1834 
Erhält er das Tavernenrecht vom Staat. Das bedeutet, dass er ein Wirtshaus mit Speisungs- und  
Berherbergungsrecht für Personen und Pferde betreiben darf. 
 
1844 
Die Sonne wird umgetauft in Sternen 
 
1849 
Nach dem Tod von Christian Bigler heiratet 
seine Witwe Verena den Gastwirt Christian 
Kehr, welcher eine Metzgerei betreibt.  
 
1899 
Karl-Rudolf Niederhäuser kauft den Sternen 
und es folgen grössere An- und Umbauten. 
Die Gaststube, die Läubli und die Säle 
stammen aus dieser Zeit. 
 
1918 
Zwei Monate nach dem Tod von Karl-Rudolf Niederhäuser, überlässt die Witwe Anna den Betrieb Sohn  
Gottfried Niederhäuser, der den Gasthof zu grosser Blüte bringt.  
 
1953 
Sohn Hans übernimmt den Gasthof mit seiner tüchtigen Frau. Die ganze Familie wirtschaftet  
mit den zwei Söhnen fast 25 Jahre sehr erfolgreich.    
 
1977 
Im November kauft AIRTOURS-Immobilien AG die Liegenschaft und 
investiert in 27 neue Zimmer, in Büro- und Verwaltungsgebäude am 
Tavelweg 2.  
 
1985 
AIRTOURS-Immobilien AG kann den Konkurs nicht verhindern. Der 
Visionär und Unternehmer Ernst Badertscher ergreift seine Chance. 
Er kauft die beiden Häuser, baut eine Fertigungs-Küche neben die 
Gaststube und im 2. UG entsteht das Grotto.   
 
1986 
Hans-Robert und Christine Weiss pachten den Betrieb und führen den Sternen in die Zukunft.  
So wird Ende 1998 der Sternen als erster Betrieb in Europa ISO zertifiziert, eine grosse Leistung.  
 
1999 
Nach dem Tod von Ernst Badertscher lastet der Sternen Muri infolge des aufgestauten Unterhalts wie ein Klotz auf der 
Erbengemeinschaft. Versuche, das Hotel zu verkaufen scheiterten am mangelnden Finanzierungswillen der Banken. 
Umnutzungspläne wie: Büroräumlichkeiten,  Wohnungen oder Altersheime werden  
dann von Erich Badertscher verworfen.  
 
 

https://www.google.ch/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=0ahUKEwjy-KmPop7XAhXHjKQKHZLNDXUQjRwIBw&url=https://www.laterooms.com/en/hotel-reservations/212296_landgasthof-sternen-muri-bern.aspx&psig=AOvVaw2XE1uFTw6YWmiSthSHhhGT&ust=1509656267470665
http://www.google.ch/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=0ahUKEwih0I3Jp57XAhVMVxoKHYI5A28QjRwIBw&url=http://www.ak-ansichtskarten.de/ak/93-Alte-Ansichtskarte/43272-Stadt-Muri/6028949-AK-Muri-Hotel-Sternen&psig=AOvVaw2SGHeH6uERvQnJYeCrR5ry&ust=1509657757449011


 

2003 
Beschliessen Erich und Marlis Badertscher das Gebäude durch Erbteilung zu 
übernehmen, und als Hotel und Restaurant weiter zu führen. Sie tätigten 
schrittweise die nötigen Investitionen. Bereits im Herbst 2003 wurden die 17 
Zimmer im Haupthaus und die Sternenstube vollständig renoviert.  
 

2004 
Eva und Thomas König übernehmen als Direktions-Ehepaar den Sternen und  
führen den Betrieb bis im Juni 2016. 
 

2006 
Die 27 Business-Zimmer mit Balkon im Neubau werden komplett saniert  
und mit Feng-shui-Farbelementen versehen.  
 

2007 
Im Bauinventar der Gemeinde Muri wird der Sternen als  
„erhaltenswertes Objekt“ eingestuft.  
 

2010  
Beginn einer neuen Sanierungswelle unter der Federführung des 
Architekturbüros Sven Stucki AG.  Das ganze Erdgeschoss mit Gaststube, 
Fertigungs-Küche, Läubli, Hotellobby, Eingänge und Gästetoiletten wurde so 
modernisiert, dass alt und neu perfekt zusammen harmoniert.  
 

2014 
Das 2. UG passte nun nicht mehr zum „neuen“ Sternen. Die alte Kegelbahn 
wurde umfunktioniert in einen Lagerraum für Seminartechnik und in einen 
Fitness-Raum für die Hotelgäste. Alle Seminarräume wurden umfassend  
saniert und modernisiert. Die Bühne wich einem Sitzungszimmer  
und aus dem Grotto wurde das Vinum.  
 

2015  
Die LONA veröffentlicht eine Artikelserie mit interessanten Hintergrundinfos 
zum Leben und Wirken rund um das älteste Gasthaus von Muri. Darin heisst es 
unter anderem: „Wer hat nicht schon unter dem behäbigen Dach gespeist, 
Feste gefeiert, bei einem Kaffee die Zeitung studiert, am Stammtisch politisiert 
und diskutiert, seine Gäste übers Wochenende einquartiert.  
Vieles ist in den fast zweihundert Jahren in diesem Haus vergangen. 
Gemütliches, Kurioses, manchmal Trauriges und Endgültiges, aber auch viel 
Erfreuliches im Leben der Besucherinnen und Besucher, sowie der jeweiligen 
Gastgeber.“ 
 

2016 
Das Flachdach und der 3. Stock vom Hotel werden saniert, 
neu isoliert und mit zwei 30‘000 kW/h Photovoltaikanlagen 
bestückt. Die obersten sieben Zimmer im 3. Stock erhalten 
neue Fenster und Klimaanlagen. 
 

Zudem werden Erich und Marlis Badertscher zum zweiten 
Mal  Grosseltern und gehen in Pension. Um mehr Zeit für 
die Familie zu haben, wird das Geschäftsmodell geändert 
und erneut ein Pächter gesucht.  
 
Anfangs August 2016  
Übernehmen Jeannette Koller-Petermann mit ihrem 
Ehemann und Laura Gasser den Betrieb.  
 
2017 
„Energiewende im Sternen“  siehe LONA vom 19.10.2017 
auf der nächsten Seite. 
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Gastlichkeit seit 1829 
 

Energiewende im Sternen Muri 
 

Das ****Hotel und Restaurant Sternen Muri an der Thunstrasse 80 hat eine lange Tradition. 
Bereits 1829 fand die Eröffnung (damals als einfache «Pinte») des heute über  

die Gemeindegrenze hinaus bekannten Hauses statt. 1978 wurde der  
Gebäudekomplex umfassend renoviert. Und nun, im Sommer 2017  

unter dem Motto «Energiewende», gebäude- und  
energietechnisch abermals top-modernisiert. 

 
Vom 3. bis 28. Juli 2017 herrschte hinter den «Sternen»-Kulissen reger Umbaubetrieb. Dutzende Handwerker und Fachleute 
montierten neue Lüftungs-und elektrische Schaltanlagen, sanierten Wasserleitungen, revidierten die gesamte Kältetechnik, 
montierten neue Fenster mit 3-fach Verglasung und elektrischen Storen, renovierten Fassaden, rüsteten die 
Feuermeldetechnik auf den neusten Stand auf, installierten eine neue Industriewaschmaschine und dazu einen Trockner mit 
Wärmerückgewinnung. 
 
100% Wasser- und Wärme-Rückgewinnung 
Hinzu kamen automatische Durchgangstüren, ein neuer Lift, neue Teppiche, neue Boiler, moderne Thermomischer in den 
Hotelzimmern sowie Licht-Optimierung durch neue LED-Beleuchtung. Und nicht zu vergessen, wetterfeste Holzböden auf 
jedem Balkon sowie eine 100% Wasser- und Wärme-Rückgewinnung. Wir lassen es hier mit der Aufzählung bewenden. Sven 
Stucki vom gleichnamigen Berner Architekturbüro (12 Mitarbeitende) leitete den Umbau. Als Besonderheiten des komplexen 
Sanierungsauftrages nennt er «die sehr kurze und intensive, knapp einmonatige Bauzeit», dann «die vielen unterschiedlichen 
Beteiligten auf der Baustelle», sowie «die unterschiedlichsten Bedürfnisse von Gästen, Besitzern, Pächter, Hotelangestellten, 
Reinigungspersonal, Unternehmern, Arbeitern und Architekten, die in nur vier Wochen aufeinander trafen». 
 
Ein Gebot der Stunde 
Die vom «Sternen» Besitzerehepaar Erich und Marlis Badertscher unter dem Motto «Energiewende» getätigten beachtlichen 
Investitionen führen gemäss Sven Stucki zu einer erheblichen Senkung des Energieverbrauchs in den Gebäuden und bei der 
Gebäudetechnik. Dies sei im Zeichen knapper Energieressourcen und auch aus Umweltaspekten ein Gebot der Stunde. 
Termingerecht konnte das erste Haus am Platz nach vierwöchiger Umbauzeit am 28. Juli 2017 für die Gäste wieder eröffnet 
werden. Pächterin Jeannette Koller-Petermann und ihr aufgestelltes «Sternen»-Team wie Architekt Stucki sind glücklich 
darüber. Ebenfalls, dass die gesamte Sanierung ohne grosse Zwischenfälle und wie geplant verlaufen ist. Als traditionsreiches 
Hotel, Restaurant und Tagungshotel verfügt der «Sternen» Muri über diverse gemütliche Räume inkl. stimmungsvoller 
Gewölbekeller und im Seminarbereich über modernste Konferenzmöglichkeiten. 
 

Gäste aus Nah und Fern schätzen die zeitgemässen Einrichtungen  
sowie die kompetente und freundliche Crew. 

 
 
Ein Museum im Sternen? 
Im Untergeschoss gibt es zudem, zur Besichtigung auf 
Anfrage, einen kleinen Saal mit einer exquisiten 
Sammlung einzigartiger Musikautomaten, 
Musikdosen, Spieluhren aus der Zeit von ca. 1850 bis 
1950. 
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